
Ε ίναι μετανάστης με υψηλή ειδίκευση, 
όπως αποκαλεί τον εαυτό της. Άφησε 
την πατρίδα της, την Κόστα Ρίκα, για να 
μετακινηθεί στην Ευρώπη. Έζησε σε 
εφτά διαφορετικές χώρες και ελπίζει να 

ζήσει σε άλλες τόσες. Η πρέσβειρα Laura Thompson, 
αναπληρώτρια γενική διευθύντρια του Διεθνούς 
Οργανισμού Μετανάστευσης (ΔΟΜ), την περασμένη 
βδομάδα βρισκόταν στη χώρα μας, για να παραστεί 
στα εγκαίνια του Γραφείου του ΔΟΜ στη Λευκωσία, 
στην παρουσία του υπουργού Εσωτερικών Σωκράτη 
Χάσικου. Μας  αποκαλύπτει  ότι ο ΔΟΜ βρίσκεται σε 
διάλογο με την Κυβέρνηση, σε διάφορους τομείς 
που μπορεί να συνεργαστούν, ενώ ετοιμάζονται να 
εφαρμόσουν και στην Κύπρο το πρόγραμμα εθελού-
σιας επιστροφής μεταναστών.

-Τι είναι ο Διεθνής Οργανισμός Μετανάστευσης; 
-Ο ΔΟΜ είναι διακυβερνητικός, διεθνής οργανισμός. 
Αποτελείται από 157 κράτη-μέλη που θα αυξηθούν 
σε 160 μέχρι το τέλος του μηνός. Είναι ένας ανοικτός 
οργανισμός που κοιτάζει το θέμα μετανάστευσης με 
μια ευρύτατη σκοπιά. Έχουμε 450 δικά μας γραφεία 
σε 175 χώρες και εργοδοτούμε γύρω στα 10 χιλιάδες 
άτομα και με προϋπολογισμό 1,5 δισεκατομμύρια 
δολάρια.
-Πώς καλύπτεται ο προϋπολογισμός; 
-Ο διοικητικός προϋπολογισμός στηρίζεται στις συν-
δρομές των κρατών-μελών μέσω των Ηνωμένων 
Εθνών και μετά έχουμε το μεγάλο κόστος της λει-
τουργίας με εθελοντικές εισφορές από κράτη και 
διεθνείς οργανισμούς.
-Πότε ιδρύθηκε ο ΔΟΜ; 
-Εγκαθιδρύθηκε το 1951 ένεκα της καταστροφής και 

του εκτοπισμού εκα-
τομμυρίων ανθρώπων 
ως αποτέλεσμα του Β΄ 
Παγκόσμιου Πολέ-
μου. Δημιουργήθηκαν 
τότε δυο οργανισμοί, 
η Ύπατη Αρμοστεία 
των Ηνωμένων Εθνών 

για τους Πρόσφυγες και ο Διεθνής Οργανισμός Με-
τανάστευσης που τότε ονομαζόταν «Προσωρινή Δι-
ακυβερνητική Επιτροπή για τη Διακίνηση των Μετα-
ναστών από την Ευρώπη».
-Άλλαξε τρία ονόματα μέχρι σήμερα... 
-Ναι, το γεγονός αυτό αντικατοπτρίζει τη μεταμόρ-
φωση ή μετασχηματισμό του ΔΟΜ από μια υπηρεσία 
επιμελητείας σε έναν οργανισμό μετανάστευσης. Ο 
ΔΟΜ εδρεύει στη Γενεύη.
-Πότε έγινε μέλος η Κύπρος; 
-Το 1975 και το Δεκέμβριο του 2012 υπογράφηκε 
στη Γενεύη Συμφωνία Συνεργασίας, η οποία τέθηκε 
σε ισχύ στις 14 Οκτωβρίου 2014 και προνοούσε τη 
δημιουργία Γραφείου του ΔΟΜ στην Κύπρο, το 
οποίο θα υλοποιεί προγράμματα σχετικά με τη με-
τανάστευση. Μπορούμε να προσφέρουμε τις 
υπηρεσίες μας και στήριξη ανάλογα με 
το ενδιαφέρον της κυπριακής Κυβέρ-
νησης. Υπάρχουν θέματα που μπο-
ρούμε να βοηθήσουμε, όπως 
παροχή βοήθειας/στήριξης στην 
αύξηση των δυνατοτήτων, συμ-
βουλευτικές και τεχνικές υπη-
ρεσίες σε εξειδικευμένα θέμα-
τα όπως μετανάστευση και 
υγεία, διεθνές μεταναστευτικό 
δίκαιο, λαθρομετανάστευση, πά-
ταξη της εμπορίας προσώπων, 
επαναπατρισμούς.
-Εγκαινιάστηκε την περασμένη Δευτέ-
ρα το Γραφείο, ποια είναι τα επόμενα 
βήματα; 
-Συζητούμε με την Κυβέρνηση για τα επόμενα βήμα-
τα. Το ένα είναι η ανταπόκριση σε κατάσταση έκτα-
κτης ανάγκης που δημιουργείται από τη μετακίνηση 
ανθρώπων, η διαχείριση της μετανάστευσης στέλλο-
ντας ειδικούς του ΔΟΜ. Συμβάλουμε στη δημιουργία 
νομοθεσιών, πολιτικών που θα βοηθούσαν την κινη-
τικότητα των ανθρώπων και την ίδια ώρα σεβόμενοι 
το δικαίωμα κάθε κυβέρνησης για το ποιος μπαίνει 

και ποιος μένει στη χώρα.
-Πρακτικά, ποιος θα είναι ο στόχος σας τον πρώτο 
χρόνο παρουσίας στην Κύπρο; 
-Υπάρχουν πολλές προκλήσεις που πρέπει να διαχει-
ριστεί η Κυβέρνηση σήμερα. Πρώτα είναι η κατάστα-
ση στη Μεσόγειο που έχει αντίκτυπο και στην Κύπρο, 

σε μικρότερο βέβαια βαθμό από ό,τι σε 
άλλες χώρες της περιοχής. Λέω πο-

λύ συχνά ότι η μετανάστευση 
είναι σαν το νερό, όταν κλεί-

νεις το ένα κανάλι το νερό 
έρχεται από το πλάι. Η 
πραγματικότητα είναι ότι 
λόγω της δυνατότητας προ-
σαρμογής του μεταναστευ-
τικού κύματος, είναι δύ-
σκολο να προβλέψεις πού 

θα μετακινηθεί, γι’ αυτό πρέ-
πει να είστε σε εγρήγορση.

-Η Μεσόγειος πλημυρίζει με 
πτώματα και καθημερινά οι κάτοι-

κοι των νησιών θρηνούν θύματα... 
-Είναι επικίνδυνο ταξίδι να διασχίσεις τη Μεσόγειο 

με τις βάρκες που χρησιμοποιούν και ειδικά τώρα που 
έρχεται χειμώνας. Είναι τραγικό αυτό που συμβαίνει 
και πρέπει να λάβουμε όλα τα αναγκαία μέτρα για να 
το σταματήσουμε. Αυτό λέμε και τονίζουμε από την 
αρχή, αλλά δυστυχώς όσο υπάρχει πολύ μεγάλος 
αριθμός ανθρώπων που σχεδόν εξαναγκάζονται να 
περάσουν τα σύνορα, είτε γιατί ζουν σε ένα μέρος 
όπου υπάρχει διαμάχη ή πόλεμος, ή γιατί δεν έχουν 

μια ποιότητα ζωή με προοπτική, ή γιατί ζουν με ανα-
σφάλεια, χωρίς προοπτικές, όσο υπάρχουν άνθρωποι 
που αποφασίζουν να μετακινηθούν, θα ρισκάρουν τη 
ζωή τους. Είχαμε μετανάστες που μας είπαν «ποια η 
διαφορά του να πεθάνεις γρήγορα παρά να πεθαίνεις 
σιγά-σιγά όπως εκεί που είμαστε;».
-Ποια είναι η απάντηση; 
-Δεν υπάρχει απάντηση, δεν υπάρχουν μαγικές λύσεις 
για τέτοιες συνθήκες. Σήμερα έχουμε στη Μεσόγειο 
αυτό που λέμε ανάμικτες ροές μεταναστών. Διαφορε-
τικές νόμιμες κατηγορίες ανθρώπων που κάνουν πολύ 
επικίνδυνα ταξίδια για να φτάσουν κάπου. Οι άνθρω-
ποι είναι απελπισμένοι, γι’ αυτό βλέπουμε όλο και 
περισσότερους ασυνόδευτους ανήλικες.
-Ζούμε στον 21ο αιώνα, σε μια ενωμένη Ευρώπη με 
ευρωπαϊκές αξίες, καθημερινά μαζεύουμε νεκρούς 
από τη θάλασσα και για μήνες δεν πετύχαμε να το 
σταματήσουμε... 
-Όλοι μας προσπαθούμε και οι κυβερνήσεις, αλλά δεν 
υπάρχουν μαγικές λύσεις. Πρέπει σε τέτοιες καταστά-
σεις να έχεις πολύ περιεκτικές απαντήσεις που να 
απευθύνονται στα διαφορετικά θέματα. Δεν βρήκαμε 
τη λύση για τις συγκρούσεις της Συρίας και όσο δεν 
υπάρχει λύση οι κάτοικοί της θα συνεχίσουν να φεύ-
γουν. Αυτή είναι η πραγματικότητα.Οι κύριες χώρες 
που έχουν επηρεαστεί από την ροή των προσφύγων 
δεν είναι οι ευρωπαϊκές, είναι η Ιορδανία, ο Λίβανος 
και η Τουρκία. Σε αυτές τις τρεις χώρες έχουν πάει 
γύρω στα 4 εκατομμύρια πρόσφυγες τα τελευταία 4-5 
χρόνια. Μόνο η Τουρκία έχει 2,2 εκατομμύρια πρόσφυ-
γες. Είναι η πρώτη χώρα στον κόσμο με το μεγαλύτερο 

πληθυσμό προσφύγων. Ο Λίβανος έχει το μεγαλύτερο 
πληθυσμό προσφύγων στον κόσμο σε σχέση με τον 
πληθυσμό του. Σε όλη την Ευρώπη φέτος έχουν φτάσει 
γύρω στις 5 χιλιάδες Σύροι. Και άλλες χώρες έχουν 
πρόσφυγες εδώ και καιρό, η Κένυα, η Ταϊλάνδη, η 
Μαλαισία, κ.λπ. Είναι ένα νέο φαινόμενο για την Ευ-
ρώπη, η οποία πρέπει να έχει υποδομές και διαδικασί-
ες προστασίας.
-Και όχι να κτίζει τείχη και συρματοπλέγματα όπως 
η Ουγγαρία... 
-Ναι, το μόνο που κάνουν τα τείχη και τα συρματοπλέγ-
ματα είναι να μη σταματούν τις μετακινήσεις, απλά να 
τις οδηγούν σε άλλο μονοπάτι, όπως κάνει το νερό. 
Οδηγούν τους ανθρώπους σε απατεώνες και εγκλη-
ματικά δίκτυα στην προσπάθειά τους να βρουν τρό-
πους να προχωρήσουν. 
-Εσείς τι κάνετε; 
Εμείς βοηθούμε τις κυβερνήσεις για να δημιουργή-
σουν χώρους υποδοχής των μεταναστών. Το κάναμε 
στην Ιταλία, στην Ελλάδα, το κάνουμε αυτό σε διάφο-
ρες χώρες. Η πρώτη αντίδραση είναι το πώς υποδέχε-
σαι αυτούς τους ανθρώπους, τι υποδομή τους προσφέ-
ρεις για να καλύψεις τις ανάγκες τους και να βοηθή-
σεις. Όλα τα κράτη-μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
έχουν υπογράψει τη Σύμβαση 1951 για τους μετανά-
στες. Έχουν διεθνή υποχρέωση να προστατεύσουν 
αυτό τον κόσμο και να δημιουργήσουν συστήματα για 
να τον προστατεύσουν.
-Μα η Ελλάδα δεν μπορεί να ανταποκριθεί στις 
ανάγκες των μεταναστών λόγω του τεράστιου 
αριθμού... 

-Καμιά ευρωπαϊκή χώρα δεν έχει τη δυνατότητα να 
υποδεχτεί τόσο μεγάλο αριθμό ανθρώπων, πρέπει να 
δημιουργηθεί αυτή η δυνατότητα. Πρέπει να οργανω-
θούν οι χώρες για να προστατεύσουν τους μετανάστες. 
Το πρώτο βήμα είναι πώς να σώσουμε τις ζωές των 
ανθρώπων που προσπαθούν να διασχίσουν τη Μεσό-
γειο, πώς θα δημιουργήσουμε σύστημα προστασίας. 
-Πρακτικά δεν έγινε κατορθωτό αυτό... 
-Ναι, δεν το καταφέραμε αλλά δουλεύουμε πάνω σε 
αυτό. Δεν είμαστε εμείς υπεύθυνοι, αυτό αφορά εκεί-
νους που φυλάγουν την κυριαρχία των χωρών, όχι ένα 
διεθνή οργανισμό. Εμείς εργαζόμαστε με τις Αρχές για 
να αναπτύξουμε τις ικανότητές τους, να τους εκπαι-
δεύσουμε με τις βασικές αρχές και τα πρότυπα που 
πρέπει να εφαρμόζονται. Το δεύτερο στάδιο είναι όταν 
φτάσουν οι εκτοπισμένοι τι είδους χώρους υποδοχής 
και ποιας χωρητικότητας έχει η χώρα. Πρέπει να δια-
χωριστούν σε κατηγορίες και όσοι δεν ανήκουν στις 
νόμιμες κατηγορίες θα πρέπει να ληφθούν διοικητικά 
μέτρα. Αυτά δεν κτίζονται μέσα σε μία μέρα, χρειάζε-
ται η συνεργασία πολλών υπηρεσιών της χώρας. Συ-
νεργαζόμαστε μαζί τους, αλλά οι διεθνείς οργανισμοί 
δεν μπορούν να κάνουν τη δουλειά των χωρών. 
-Η Ελλάδα ζήτησε τη βοήθεια σας; 
-Δουλεύουμε με την Ελλάδα τα τελευταία πέντε 
χρόνια. Εργαζόμαστε με τα υπουργεία και τις Αρ-
χές. Είναι πολύ δύσκολη κατάσταση διότι η Ελλάδα 
δέχεται μεγάλο αριθμό μεταναστών και ειδικά 
αυτή την στιγμή που η οικονομική της κατάσταση 
είναι δύσκολη, κι αυτό είναι ένα επιπλέον κόστος 
στην κοινωνία. 
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LAURA THOMPSON: Η μετανάστευση πρέπει να αντιμετωπιστεί στη ρίζα της, εκεί που προκαλείται η φυγή

Τα συρματοπλέγματα δεν σταματούν τη ροή προσφύγων

-Πώς βλέπετε την Κύπρο; 
-Μέχρι ενός ορισμένου σημείου δεν έχει πληγεί ιδιαίτερα από 
τα κύματα μεταναστών και προσφύγων στη Μεσόγειο. Η κατά-
σταση μπορεί να αλλάξει, κανείς δεν ξέρει. Προς το παρόν, ο 
αριθμός είναι μικρός και η Κυβέρνηση μπορεί να αντεπεξέλ-
θει. Την ίδια ώρα ετοιμάζεται σε περίπτωση που οι αριθμοί 
αυξηθούν. Αρχίσαμε να μιλάμε με την Κυβέρνηση για διάφο-
ρους τομείς στους οποίους μπορεί να συνεργαστούμε, όπως 
ένα πρόγραμμα εθελούσιας επιστροφής μεταναστών το οποίο 
θέλει να εφαρμόσει. Θα κάνουμε εκστρατεία ενημέρωσης, 
στην αρχή, ότι υπάρχει αυτό το πρόγραμμα και, έπειτα, θα 

βοηθήσουν αγοράζοντας το εισιτήριό τους για επιστροφή. Σε 
κάποια προγράμματα, τους επιμορφώνουμε ώστε να μείνουν 
στην πατρίδα τους κάνοντας μια μικρή επιχείρηση. Η καλή 
διαχείριση της μετανάστευσης έχει να κάνει όχι μόνο με το να 
δημιουργήσεις την υποδομή που να προστατεύει τους μετα-
νάστες, αλλά να βοηθάς την ενσωμάτωσή τους στη χώρα και 
τη συμμετοχή τους στην οικονομική εξέλιξη της χώρας. Αυτός 
είναι ένας άλλος τομέας όπου μπορεί να γίνει πολλή δουλειά. 
Θα βοηθήσουμε την Κύπρο να υποδεχτεί τους 320 μετανάστες 
που θα πάρει από την Ελλάδα. Μίλησα με την Κυβέρνηση γι’ 
αυτό αλλά και για την εμπορία προσώπων.

Πολλές προκλήσεις 
για τις κυβερνήσεις 
των χωρών
της Μεσογείου

Με την Αντιγόνη Σολομωνίδου Δρουσιώτου
antigoni.drousiotou@phileleftheros.com

-Οι νεκροί της Μεσογείου και η αντιμετώπιση των προσφύ-
γων αποτελούν απόδειξη της ηθικής αποτυχίας της ΕΕ; 
-Δεν συμφωνώ, η μεταναστευτική πολιτική της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης κτίζεται τα τελευταία χρόνια. Υπάρχουν διάφορα επίπε-
δα και ευθύνες μέσα στην Ευρώπη. Η Ευρωπαϊκή Επιτρο-
πή έχει κάποιες πολιτικές και προσπαθεί να πείσει τα 
κράτη-μέλη να τις εφαρμόσουν. Την ίδια ώρα η 
μετανάστευση είναι ένα φαινόμενο που έχει δια-
φορετική επίδραση σε κάθε χώρα. Για παράδειγ-
μα, οι ανάγκες της Ιταλίας και της Ελλάδας είναι 
εντελώς διαφορετικές από αυτές της Ολλανδίας. 
Οι πραγματικότητες τους είναι διαφορετικές, γι’ 
αυτό και το ενδιαφέρον των χωρών είναι διαφορε-
τικό και το επίπεδο δέσμευσης τους. Το μεταναστευ-
τικό δεν είναι το πρώτο θέμα για το οποίο τα κράτη-μέλη 
έχουν διαφορετικές απόψεις, αλλά πάντα βρίσκεται 
ο τρόπος για να ξεπεραστούν οι προκλήσεις.
-Θα βρουν τον τρόπο και αυτή τη φορά; 
-Είμαι αισιόδοξη διότι πιστεύω πολύ στην ευρωπαϊκή 
ιδέα. Δεν είναι εύκολο να βρεθεί η λύση λόγω του 
μεγέθους του φαινομένου και της χρονικής στιγμής 
που τα κράτη-μέλη αντιμετωπίζουν διάφορα προβλή-
ματα λόγω της οικονομικής κρίσης, υπάρχει μεγάλη ανερ-
γία και πολλά εσωτερικά θέματα που είναι στη διαδικασία επίλυ-
σης. Προφανώς η άφιξη μιας μεγάλη μερίδας ανθρώπων δεν 
βοηθά την όλη διαδικασία. Υπάρχει μέχρι ενός σημείου μια αρ-
νητική προσέγγιση για τους μετανάστες από τον κόσμο και η οι-
κονομική κρίση έχει βοηθήσει σε αυτό και, ως αποτέλεσμα, πο-
λιτικά είναι μια δύσκολη στιγμή για να διαχειριστείς. Υπάρχουν 
διαφορετικά επίπεδα δέσμευσης των κρατών-μελών πάνω σε 
αυτό το θέμα, έτσι οι προτεραιότητες είναι διαφορετικές. Πι-
στεύω και ελπίζω ότι θα βρεθεί η στιγμή όπου οι ηγέτες της Ευ-
ρώπης θα βρουν κοινό επίπεδο που θα φέρει την πρόοδο. Γι’ αυτό 
έγινε η συνάντηση των ηγετών στη Βαλέτα της Μάλτας, όπου οι 

χώρες της Αφρικής, της Μέσης Ανατολής και της Ευρώπης κάθι-
σαν μαζί για να βρουν κοινή  βάση, γιατί πρέπει να αντιμετωπιστεί 
η ρίζα του κακού που προκαλεί τη μετανάστευση.
-Αυτό θα έπρεπε να το είχαν κάνει εδώ και πολύ καιρό, η 

Συρία φλέγεται τα τελευταία 4 χρόνια... 
-Η κατάσταση στη Συρία είναι κάτι που δεν μπορούμε 

αυτή την στιγμή να λύσουμε, είναι πολιτικό και 
στρατιωτικό θέμα. Δεν είναι μόνο από τη Συρία οι 
μετανάστες και πρόσφυγες, υπάρχουν διάφορες 
κατηγορίες και πρέπει να ληφθούν κάποια μέτρα, 
ανάμεσα στα οποία είναι η δημιουργία χώρων 
υποδοχής, η ασφάλεια της ζωής των ανθρώπων 

κ.λπ., υπάρχουν και θέματα όπως η δημιουργία 
ευκαιριών για δουλειά που δεν υπάρχουν σε κάποιες 

χώρες και δημιουργούν τη μετανάστευση. Οι περισσό-
τεροι θα προτιμούσαν να έμεναν στη χώρα τους αν 

είχαν τις ευκαιρίες εργασίας και ανέλιξης. Υπάρχουν 
βέβαια και κάποια τρελά άτομα όπως εμένα που 
άφησα την πατρίδα μου, την Κόστα Ρίκα, γιατί ήθελα 
να ζήσω στην Ευρώπη. Είμαι μετανάστης με υψηλή 

ειδίκευση. Βρήκα δουλειά που μπορούσε να με πά-
ρει στην Ευρώπη, ήλθα και έμεινα. Πολλοί άνθρωποι 

που έχουν όραμα δοκίμασαν να το πετύχουν, αλλά η 
πλειονότητα δεν τα κατάφερε. 
-Επειδή δεν τους δόθηκαν οι ευκαιρίες; 
-Για διαφορετικούς λόγους, η ζωή είναι πολύπλοκη. Υπάρχουν 
άτομα που βρίσκουν τρόπους και άλλα που βρίσκουν πολλά 
εμπόδια μπροστά τους. 
-Τι πήρατε από τη δική σας εμπειρία ως πετυχημένη 
μετανάστρια; 
-Είμαι μέλος μιας μικρής μειονότητας, μπορώ να πηγαίνω παντού 
σε όλο τον κόσμο χωρίς κανένα πρόβλημα. Η πραγματικότητα 
είναι ότι γενικά οι μετανάστες, όχι μόνο οι πτυχιούχοι, φέρνουν 
μια διαφορετική κουλτούρα, τρόπο σκέψης, συνήθειες, διαφο-

ρετικές εμπειρίες ζωής που εμπλουτίζουν τις κοινωνίες που πη-
γαίνουν να ζήσουν, αν τους επιτραπεί να αφομοιωθούν. Μου είπε 
πρόσφατα ένας Γερμανός αξιωματούχος ότι πριν 40 χρόνια το 
μοναδικό φαγητό που χρησιμοποιούσαν τα έτοιμα μαγαζιά στη 
Γερμανία ήταν τα λουκάνικα, σήμερα είναι το σουβλάκι. Η Γερ-
μανία έχει προχωρήσει από το να τρώει λουκάνικα κάθε μέρα να 
τρώει και σουβλάκια. Αυτό δείχνει πόσο μπορεί να αφομοιωθούν 
οι μετανάστες στην κοινωνία. Οι μετανάστες γενικά είναι ριψο-
κίνδυνοι, διότι δεν είναι εύκολο να αποφασίσεις να φύγεις από 
την πατρίδα σου για να πας κάπου αλλού, χωρίς να έχεις ασφά-
λεια για το τι θα σου συμβεί. Οι νέες ιδέες που φέρνουν, οι 
επαφές που δημιουργούν μεταξύ της χώρας που ζουν και της 

πατρίδας τους αυξάνει το εμπόριο, τις επενδύσεις, τις πολιτικές 
διασυνδέσεις. Ο 21ος αιώνας είναι ενός παγκοσμιοποιημένου 
κόσμου όπου όλοι βλέπουμε τις ευκαιρίες σε άλλες χώρες. Οι 
νέοι ξέρουν σήμερα πού υπάρχουν οι δουλειές. Τη δεκαετία του 
’60 και πριν ο κόσμος πήγαινε από την Κύπρο στην Αγγλία, έμε-
ναν εκεί και γύριζαν πίσω μετά από 20-30 χρόνια. Οι άνθρωποι 
σήμερα δεν λειτουργούν έτσι, η πλειοψηφία αλλάζει μετά από 
κάποια χρόνια χώρα. Έζησα σε 7 διαφορετικές χώρες και ελπίζω 
να ζήσω σε άλλες 7.
-Είστε πρέσβης, γυρίζετε τον κόσμο και είστε καθημερινά σε 
επαφή με τα προβλήματα των μεταναστών, με ανθρώπους να 
πεθαίνουν, πόσο δύσκολο είναι συναισθηματικά; 
-Είναι πολύ σημαντικό όλοι να έχουμε αυτή την εμπειρία, να 
μάθουμε να διαχειριζόμαστε αυτές τις καταστάσεις, δεν είναι 
μόνο εγώ, όλοι μας έχουμε ένα ρόλο να παίξουμε. Δέστε στην 
Ελλάδα, στη Γερμάνια και σε πολλές χώρες πόσο η κοινή γνώμη 
αντιδρά. Η Ευρώπη βασίζεται σε αξίες και αρχές που όλοι πιστεύ-
ουμε και πρέπει να τις εφαρμόσει στους ανθρώπους που έρχο-
νται από άλλες χώρες. Μετά το σοκ του μεγάλου αριθμού μετα-
ναστών η Ευρώπη έχει την ικανότητα να ανταποκριθεί, πρέπει 
απλά να οργανωθεί. Θα έλθει η στιγμή που πρέπει να πάρει την 
απόφαση και να προχωρήσει μπροστά. Οι ίδιες προκλήσεις υπάρ-
χουν και σε άλλες περιοχές. Στο Μεξικό υπάρχουν τόσοι μετανά-
στες όσοι Μεξικανοί πηγαίνουν στις ΗΠΑ. Η Νότιος Αφρική είναι 
ο κύριος προορισμός μεταναστών από την Αφρική, η Αιθιοπία 
έχει μεγάλο αριθμό μεταναστών.
-Η κινητικότητα αυτή με τι έχει να κάνει; 
-Με όλα, η κινητικότητα έχει να κάνει με την οικονομική δυσπρα-
γία, έχει να κάνει με ευκαιρίες εργασία, έχει να κάνει με φιλοδο-
ξίες, με καλύτερη μόρφωση, η κινητικότητα έχει να κάνει με την 
αστυφιλία, με πολέμους, με φυσικές καταστροφές. Γι’ αυτό όταν 
ακούς τη λέξη μετανάστης πρέπει να σκέφτεσαι θετικά, όχι αρ-
νητικά. Εγώ νιώθω περήφανη που είμαι μετανάστης και ελπίζω 
ότι και οι μετανάστες θα νιώθουν το ίδιο με μένα.

Θα έμεναν στη χώρα τους αν είχαν τις ευκαιρίες εργασίας και ανέλιξης

-Η Κύπρος πού βρίσκεται στο θέμα αυτό, το γνωστό ως trafficking; 
-Κάθε χώρα στον κόσμο έχει πρόβλημα με εμπορία προσώπων. Η 
Κύπρος έχει την κατάλληλη νομοθεσία και μια ενδοκυβερνητική 
επιτροπή που το παρακολουθεί. 
-Είναι μόνο για γυναίκες;
- Όχι και για άντρες. Το trafficking που γίνεται για σεξουαλικό λόγο 
αλλά και για σκοπό δουλειάς. Τώρα υπάρχει ένα νέο είδος trafficking, 
για όργανα. 
-Πώς μπορείτε να μας βοηθήσετε στο θέμα trafficking; 
-Κατ’ αρχήν πρέπει η νομοθεσία για το trafficking να έχει σύγχρο-
νη αντιμετώπιση. Είναι επίσης σημαντικό οι γνώσεις και εμπειρία 
των ανθρώπων που αναμιγνύονται με την καταπολέμηση του 
trafficking. Δηλαδή δικαστές, δικηγόροι, Αστυνομία, γραφεία 
αλλοδαπών κ.λπ. Κάνουμε πολλά σεμινάρια, έχω μιλήσει με την 
Κυβέρνησή σας γι’ αυτά και κάναμε την περασμένη βδομάδα μια 
διάσκεψη με θέμα την καταπολέμηση της εμπορίας προσώπων. 
Δεν μετρά μόνο να έχεις τους αναγκαίους νόμους αλλά και η ευ-
αισθητοποίηση του κόσμου. Πρέπει να έχεις καταφύγιο για τα 
θύματα, πρέπει να υπάρχει ένα ολόκληρο σύστημα πίσω από τους 
νόμους. Κάνουμε επίσης διαφώτιση για τους κινδύνους της εμπο-
ρίας προσώπων. Δίνουμε πολλές πληροφορίες, εκπαιδεύουμε μη 
κυβερνητικές οργανώσεις που ασχολούνται με μετανάστευση, 
εμπορία προσώπων, ασυνόδευτους ανήλικες, κάνουμε σεμινάρια 
στα άτομα που εργάζονται σε προξενεία, διότι πολύ συχνά τα 
θύματα trafficking πηγαίνουν με τους διακινητές τους στο προξε-
νείο για να πάρουν βίζα ή διαβατήριο. Έτσι εκπαιδεύουμε τους 
εργαζόμενους εκεί για να καταλαβαίνουν τι γίνεται. 

Διαφώτιση και ευαισθητοποίηση 
για καταπολέμηση 
του trafficking

WHO IS WHO
Η πρέσβειρα Laura Thompson ξεκίνησε τη θητεία της ως αναπλη-
ρώτρια γενική διευθύντρια του Διεθνούς Οργανισμού Μετανά-
στευσης την 1η Σεπτεμβρίου 2009. Στις 19 Ιουνίου 2014 έχει 
εκλεγεί για δεύτερη πενταετή θητεία. Διετέλεσε πρέσβειρα και 
μόνιμος αντιπρόσωπος της Κόστα Ρίκα στο Γραφείο των Ηνωμέ-
νων Εθνών στη Γενεύη (2007-2009), υπηρέτησε ως σύμβουλος 
(1996-1998) και πρώτος γραμματέας (1994-1996) στη Μόνιμη 
Αντιπροσωπεία της Κόστα Ρίκα στα Ηνωμένα Έθνη στη Γενεύη και 
μορφωτικός ακόλουθος (1989) στην Αντιπροσωπεία της Κόστα Ρί-
κα στην UNESCO στο Παρίσι.

Πρόγραμμα εθελούσιας επιστροφής μεταναστών
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ΦΩΤΟ: Γ. ΝΗΣΙΩΤΗΣ
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